
UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA

Před použitím tohoto přístroje si důkladně přečtěte tento
návod a uschovejte jej pro budoucí použití.
Toto je zkrácená verze uživatelské příručky. Další informace
získáte naskenováním výše uvedeného QR kódu, který můžete
použít k zobrazení plné verze příručky.
POZNÁMKA:

1. Při prohlížení elektronických příruček nastavte své
mobilní zařízení nebo tablet do režimu na výšku,
abyste dosáhli co nejlepšího zážitku z prohlížení. 2.
Pro zajištění bezproblémového stahování elektronických
příruček doporučujeme používat prohlížeč Google Chrome,
Microsoft Edge nebo Safari.

Čeština

CS



BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE A UPOZORNĚNÍ
Před prvním použitím přístroje
Před připojením spotřebiče k elektrické síti si pozorně přečtěte návod k použití, který
popisuje spotřebič a jeho správné a bezpečné používání. Pokyny se vztahují na několik
typů/modelů spotřebičů, proto zde mohou být popsána nastavení nebo vybavení,
která nejsou ve vašem spotřebiči k dispozici. Doporučujeme tento návod k použití
uložit pro budoucí použití a v případě budoucího prodeje jej přiložit ke spotřebiči.
Zkontrolujte, zda není spotřebič poškozen nebo zda na něm nejsou nějaké
nesrovnalosti. Pokud zjistíte, že je spotřebič poškozený, informujte o tom prodejce,
u kterého jste spotřebič zakoupili.
Před připojením spotřebiče k elektrické síti nechte spotřebič minimálně 2 hodiny ve
svislé poloze. Tím se sníží možnost vzniku provozních závad v důsledku vlivu dopravy
na chladicí systém.
Důležité bezpečnostní pokyny

Spotřebič musí být připojen k elektrické síti a uzemněn v souladu s platnými normami
a předpisy.

VAROVÁNÍ
Na zadní straně spotřebiče neumísťujte více přenosných zásuvek nebo přenosných
napájecích zdrojů.
Před čištěním spotřebiče jej odpojte od elektrické sítě (odpojte napájecí kabel ze
zásuvky).

VAROVÁNÍ
Pokud dojde k poškození napájecího kabelu, musí jej vyměnit výrobce, servisní technik
nebo jiná kvalifikovaná osoba, aby se předešlo riziku.

VAROVÁNÍ
Při umísťování spotřebiče dbejte na to, aby nedošlo k zachycení nebo poškození
přívodního kabelu.

VAROVÁNÍ
LED osvětlení nesmí být vyměněno uživatelem! Pokud je LED osvětlení poškozeno,
kontaktujte s žádostí o pomoc zákaznickou linku podpory.

VAROVÁNÍ
Uvnitř prostoru pro skladování potravin ve spotřebiči nepoužívejte elektrické
spotřebiče, pokud nejsou typu doporučeného výrobcem.
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VAROVÁNÍ
Nebezpečí požáru / hořlavé materiály 



VAROVÁNÍ
Nepoužívejte mechanická zařízení ani jiné prostředky k urychlení procesu odmrazování
než prostředky doporučované výrobcem.

VAROVÁNÍ
Abyste předešli nebezpečí vyplývajícímu ze špatné stability spotřebiče, ujistěte se, že je
instalován podle pokynů.
Nebezpečí popálení mrazem
Abyste předešli popálení mrazem, nikdy nevkládejte zmrazené potraviny do úst
a nedotýkejte se jich.
Bezpečnost dětí a zranitelných osob
Tento přístroj není určen k používání osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými,
smyslovými nebo mentálními schopnostmi, ani osobami, které nemají odpovídající
zkušenosti a znalosti, pokud nejsou pod dohledem osob zodpovědných za jejich
bezpečnost nebo pokud je tyto osoby nepoučily o používání přístroje.
Děti by měly být pod dohledem, aby si se spotřebičem nehrály.
Děti nesmějí provádět čištění a údržbu bez dozoru.
Odstraňte obal určený k ochraně spotřebiče nebo jeho jednotlivých částí při přepravě
a uložte jej mimo dosah dětí. Představuje nebezpečí poranění nebo udušení.
Při vyjímání použitého spotřebiče odpojte napájecí kabel, vyjměte dvířka a ponechte
police ve spotřebiči. Zabráníte tak tomu, aby se děti ve spotřebiči zamkly.
Pouze pro evropské trhy
Tento přístroj mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými fyzickými,
smyslovými nebo mentálními schopnostmi, pokud jsou pod dohledem a byly
poučeny o bezpečném používání tohoto přístroje a jsou si vědomy hrozících
nebezpečí.
Děti si nesmějí s přístrojem hrát.
Děti nesmějí provádět čištění a údržbu bez dozoru.
Děti ve věku od 3 do 8 let mohou chladničku plnit a vyprazdňovat.
Upozornění týkající se chladiva
Spotřebič obsahuje malé množství ekologického, ale hořlavého plynu R600a.
Zkontrolujte, zda nejsou poškozeny žádné části chladicího systému. Únik plynu není
nebezpečný pro životní prostředí, ale může způsobit poranění očí nebo požár.
V případě úniku plynu důkladně vyvětrejte místnost, odpojte spotřebič od elektrické sítě
a zavolejte servisního technika.
Důležité informace o používání spotřebiče

VAROVÁNÍ
Tento spotřebič je určen pro použití v domácnosti a podobných aplikacích, jako jsou
např:
● kuchyněk pro zaměstnance v obchodech, kancelářích a jiných pracovních

prostředích;
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● usedlosti, hotely, motely a jiná obytná prostředí;
● ubytování se snídaní nebo obdobné prostředí;
● pro catering a jiné neobchodní použití.

VAROVÁNÍ
Udržujte větrací otvory ve skříni spotřebiče nebo ve vestavěné konstrukci bez překážek.
Spotřebič nesmí být používán venku a nesmí být vystaven dešti.
V tomto spotřebiči neskladujte výbušné látky, například aerosolové nádobky
s hořlavým hnacím plynem.
Pokud nebude spotřebič delší dobu používán, vypněte jej příslušným tlačítkem
a odpojte jej od elektrické sítě. Spotřebič vyprázdněte, odmrazte, vyčistěte a nechte
dvířka pootevřená.
V případě chyby nebo výpadku napájení neotvírejte mrazicí prostor, pokud mraznička
nebyla v provozu déle než 16 hodin. Po uplynutí této doby zmrazené potraviny použijte
nebo zajistěte dostatečné chlazení (např. náhradním spotřebičem).
Technické informace o spotřebiči
Jmenovitý štítek se nachází ve vnitřním prostoru spotřebiče. Uvádí údaje o napětí,
hrubém a čistém objemu, typu a množství chladiva a informace o klimatických
třídách.
Pokud jazyk na typovém štítku není jazykem, který jste si zvolili, nebo jazykem vaší země,
nahraďte jej dodaným jazykem.

VAROVÁNÍ
Nepoškozujte okruh chladiva.
Dodávané sady hadiček (speciálně pro produkty s výrobníkem ledu):
Používejte pouze nové sady hadiček dodané s tímto přístrojem. Nepoužívejte staré
sady hadiček.

INSTALACE NOVÉHO SPOTŘEBIČE
● Spotřebič postavte na suché a dobře větrané

místo. Umístěte přístroj tak, aby nebyl na
přímém slunci, dešti nebo mrazu. 

● Diagram znázorňuje teplotní rozmezí
jednotlivých klimatických tříd. Klimatická třída
tohoto spotřebiče je uvedena na typovém
štítku. Použití mimo tento rozsah může mít za
následek špatný výkon.

Klimatická
třída Okolní teplota

SN +10 °C ~ +32 °C
N +16 °C ~ +32 °C
ST +16 °C ~ +38 °C
T +16 °C ~ +43 °C
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● Kolem spotřebiče by měl být k dispozici
dostatečný volný prostor, aby se
usnadnilo větrání a odvod tepla.

● Navrhovaný prostor je vyznačen na
obrázku.
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Vyrovnání spotřebiče (je-li třeba):

● Obrázek je pouze orientační.
● Spotřebič je vybaven nastavitelnými

nožičkami, které lze použít k vyrovnání
spotřebiče.

● Chcete-li, aby se dvířka sama
zavřela, nakloňte horní část otočením
nastavitelných nožiček dozadu.

90
°~

 90
,5°

Nastavitelné nožičky

VAROVÁNÍ

● Pro správnou instalaci musí být tento přístroj
umístěn na pevném, rovném povrchu, který je ve
stejné výšce jako okolní podlaha. Povrch by měl
být dostatečně pevný, aby unesl plně zatížený
přístroj.

● Válečky by se měly používat pouze pro pohyb
vpřed nebo vzad. Pohybování přístrojem do stran
může poškodit podlahu a válce.
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POPIS SPOTŘEBIČE
● Vnitřní vybavení spotřebiče se může měnit v závislosti na modelu spotřebiče.
● Schéma se může mírně lišit od zakoupeného spotřebiče, další informace naleznete

v elektronické příručce.

A B

A: Mrazák
1. Kryt výrobníku ledu
2. Kbelík na led
3. Police
4. Dveřní police
5. Zásuvka

B: Chladnička
6. Dveřní police
7. Police
8. Stojan na láhve *
9. Nádrž na vodu *
10. Zásuvka

* : Pouze u některých modelů.
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OVLÁDACÍ PANEL
POZNÁMKA: Ovládací panel se může lišit podle modelu, vybírejte proto podle svého
přístroje. Další informace naleznete v elektronické příručce.

TYP 1:

TYP 2:

Dětská pojistka
Stiskněte a podržte tlačítko „Alarm“ po
dobu 3 sekund pro uzamčení všech
ovládacích prvků. Indikátor „ “ se
rozsvítí. Pro odemknutí znovu stiskněte
a podržte tlačítko „Alarm“ po dobu 3
sekund.

Alarm Dveří
Pokud zůstanou některé dveře otevřené
déle než 1 minutu, aktivuje se dveřní
alarm a rozsvítí se . Chcete-li alarm
zastavit, stiskněte tlačítko „Alarm“ nebo
zavřete všechny dveře.

Vypnutí ledu
Stisknutím tlačítka „Ice Off“ vypnete
výrobník ledu; ikona „ “ se rozsvítí.
Opětovným stisknutím tlačítka „Ice Off“
výrobník ledu znovu zapnete.

POZNÁMKA: Je-li aktivní funkce „Vypnutí
ledu“, deaktivuje se pouze výrobník ledu,
nikoli dávkovač.

°F/°C
Když je dětská pojistka vypnutá,
stiskněte tlačítko „°F/°C“ pro přepnutí
mezi jednotkami Celsia a Fahrenheita
(výchozí). Ikona „ “ označuje
Fahrenheit.
Regulace teploty chladničky
Opakovaným stisknutím tlačítka „Fridge“
procházejte nastavení teploty od 46°F
(8°C) do 36°F (2°C).
Regulace teploty v mrazničce
Opakovaným stisknutím tlačítka „Freezer“
procházejte nastavení teploty od 7°F
(-14°C) do -11°F (-24°C).
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Superchlazení
Stiskněte a podržte tlačítko „Fridge“ po
dobu 3 sekund pro aktivaci funkce
superchlazení „ “. Na displeji chladničky
se zobrazí 36°F (2°C). Funkce se
automaticky vypne po 6 hodinách,
případně ji můžete vypnout stisknutím
tlačítka „Fridge“.

Supermrazení
Stiskněte a podržte tlačítko „Freezer“
po dobu 3 sekund pro aktivaci
funkce supermrazení „ “. Displej
mrazáku zobrazí -11°F (-24°C). Funkce se
automaticky vypne po 52 hodinách,
nebo ji můžete vypnout stisknutím
tlačítka „Freezer“.
POZNÁMKA: Stisknutím tlačítka
„Eco“ vypnete režim superchlazení/
supermrazení.

Eco
Stisknutím tlačítka „Eco“ aktivujete režim
eco (rozsvítí se ikona „ “). Tím se
nastaví teplota chladničky na 43°F (6°C)
a mrazáku na 1°F (-17°C). Jejím vypnutím
se vrátíte k předchozímu nastavení.

Ovládání dávkování
Když je dětská pojistka vypnuta, vyberte
„Kostky“ - „ “ nebo „Drť“ - „ “ pro

typ ledu a „Voda“ - „ “ pro vodu.
Odpovídající ikona se rozsvítí.

Reset nádrže / Připomenutí
nedostatku vody (pouze TYP 1)
Pokud není nádrž na vodu správně
nainstalována nebo je v ní nedostatek
vody, bude blikat ikona „ “. Pro vypnutí
ikony „ “ stiskněte tlačítko „Ice Off“ po
dobu 3 sekund.

Reset filtru (pouze TYP 2)
Obecně platí, že vodní filtr měňte každých
6 měsíců, abyste zajistili co nejvyšší
kvalitu vody. Když bliká ikona filtru
„ “, vyměňte vodní filtr. Poté stiskněte
a podržte tlačítko „Ice Off“ po dobu 3
sekund pro reset filtru.
Demo režim
Tento režim je indikován nápisem „OF“.
Přístroj přestane vyrábět chladný vzduch,
ale jeví se jako v provozu. Chcete-li tento
režim zrušit, stiskněte současně tlačítka
„Alarm“ a „°F/°C“ na dobu 3 sekund,
dokud neuslyšíte tři pípnutí (bzučák).
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POUŽÍVÁNÍ SPOTŘEBIČE

Nádrž na vodu (pouze TYP 1)
Přihrádka na vodu poskytuje vodu
pro výrobník ledu a dávkovač vody.
Pokud potřebujete napustit vodu do
nádržky, můžete zvednout přední malý
kryt a pak vodu napustit přímo. Pokud
jej potřebujete vyčistit, lze jej vyjmout
vodorovně směrem ven.

VAROVÁNÍ
Plňte pouze pitnou vodou.

Instalace vodního filtru (pouze TYP
2)
Připevněte vodní filtr
1. Vyjměte vodní filtr a přívodní hadičky

z prostoru chladničky.
2. Určete místo pro montáž externího

filtru.
3. Určete vzdálenost mezi filtrem a

kohoutkem a vzdálenost od filtru
k lednici. Připravte hadičky na
požadovanou délku. (Uřízněte přívodní
hadičky na požadovanou délku pro
připojení ke vstupní a výstupní hadičce
filtru.)

4. Pomocí šroubováku připevněte držák
filtru na stěnu a připevněte vodní filtr.

Držák filtru

Šroub

Filtr

Vstup

Výstup

TO
K

Držák filtru

Instalace vodních hadiček filtru
1. Vyjměte 2 svorky a poté vytáhněte 2

zátky vodního filtru.
Svorka

ZarážkaZarážka

Vodní filtr

2. Úplně zasuňte přívodní hadičky do
vstupního a výstupního otvoru vodního
filtru.

Přívodní hadička

Vodní filtr

Přívodní hadička

VýstupVstup

3. Vložte 2 svorky do správné polohy
podle obrázku níže a zkontrolujte,
zda každá svorka pevně drží přívodní
hadičky.

Svorka

Přívodní hadička

Přívodní hadička
TOK

Připojení vstupní hadičky filtru k
vodovodnímu systému
Našroubujte adaptér na vhodný 3/4" BSP
výstup vody a k utažení použijte klíč. Zcela
zasuňte přívodní hadičku do zpětného
ventilu. Poté vložte svorku do instalačního
balíčku podle obrázku níže.
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Svorka

Konektor

Vstupní hadička filtru

Vodní ventil

Klíč

Zpětný ventil

Po instalaci filtru otevřete vodovodní
ventil, aby se filtr před použitím na 5
minut propláchl.

TO
K

Voda

Připojení výstupní hadičky filtru k
chladničce
Vložte 2 svorky do instalačního balíčku
podle obrázku a zkontrolujte, zda každá
svorka pevně drží vedení.

Svorka

Dvoucestný konektor

Přívodní hadička

POZNÁMKA: Po připojení výstupní
hadičky filtru k chladničce (viz diagram
níže) propláchněte hadičky vypuštěním
vody před použitím.

TO
K

VAROVÁNÍ
Po zapnutí vodovodního ventilu se
ujistěte, že na všech místech připojení
přívodních hadiček nedochází k úniku
vody. Pokud dojde k úniku vody, okamžitě
vypněte ventil a dotáhněte vodovodní
přípojku nebo zajistěte, aby bylo vedení
zcela zasunuto do přípojky.
Získání studené vody a ledu
Stiskněte tlačítko pro požadovaný typ
ledu nebo vody. Zatlačte sklenicí na páku
dávkovače (A), abyste získali vodu/led.

Přibližně 2 palce (50 mm))

Doporučená
pozice

Použití kbelíku na led
Postup při demontáži:
1. Zvedněte kbelík na led.
2. Pomalu vytáhněte kbelík na led.

Vytáhnout

Při vracení zpět se ujistěte, že obě strany
(B a B') kbelíku na led jsou zaklesnuty do
západek (A a A').

Postup při instalaci:
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1. Zatlačte kbelík na led směrem nahoru
a ujistěte se, že jeho dvě boční
západky (B a B') bezpečně zapadnou
do odpovídajících západek (A a A').

2. Zatáhněte kbelík na led dolů a ujistěte
se, že je pevně uchycen v držáku.

Zatlačit nahoru

Pokud led nevychází, zkontrolujte žlábek,
zda v něm není ledová blokáda,
a odstraňte ji. Nebo vytáhněte kbelík
na led a zkontrolujte, zda v něm
nejsou slepené kostky ledu; pokud ano,
odstraňte je.

Kryt Výrobníku Ledu

Kbelík na led

Žlábek na led

Nedovolte dětem, aby se věšely na
dávkovač nebo tahaly za zásobník na
led. Mohlo by dojít ke zranění.
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ČIŠTĚNÍ A PÉČE
● Z hygienických důvodů čistěte spotřebič (vnější a vnitřní příslušenství) pravidelně

alespoň jednou za dva měsíce.
● Před opětovným zapnutím a zapojením do zásuvky se ujistěte, že je spotřebič zcela

suchý. 
● Vnitřek spotřebiče otřete slabým roztokem sody bikarbony a poté jej opláchněte

teplou vodou pomocí vyždímané houby nebo hadříku. 
● Udržujte těsnění dveří čisté. Lepkavé potraviny a nápoje mohou způsobit přilepení

těsnění ke skříni. Těsnění čistěte jemným čisticím prostředkem a teplou vodou. Po
vyčištění je opláchněte a důkladně vysušte.

● Tento výrobek obsahuje světelný zdroj třídy energetické účinnosti G.

● Další podrobnosti o čištění naleznete v elektronické příručce.

UŽITEČNÉ TIPY A RADY
Tipy pro úsporu energie
Doporučujeme řídit se tipy pro úsporu energie.
● Snažte se nenechávat dveře dlouho otevřené.
● Zajistěte, aby byl spotřebič mimo dosah zdrojů tepla.
● Nenastavujte nižší teplotu, než je nutné.
● Ve spotřebiči neskladujte teplé potraviny ani odpařující se tekutiny.
Vypnutí přístroje
Pokud potřebujete přístroj na delší dobu vypnout, dodržujte tyto kroky, abyste zabránili
vzniku plísní:
1. Vyjměte všechny potraviny.
2. Odpojte napájecí kabel ze zásuvky.
3. Interiér důkladně vyčistěte a vysušte.
4. Nechte dveře mírně pootevřené, aby mohl vzduch cirkulovat.

● Další informace naleznete v elektronické příručce.
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ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
● Pokud se vyskytne problém se spotřebičem nebo máte obavy, že spotřebič

nefunguje správně, můžete před zavoláním servisu provést následující jednoduché
kontroly. 

● POZNÁMKA: Další důležité informace najdete v elektronické příručce.

VAROVÁNÍ
Nepokoušejte se zařízení sami opravovat. Pokud problém přetrvává i po provedení
těchto kontrol, obraťte se na kvalifikovaného elektrikáře, autorizovaného servisního
technika nebo prodejce, u kterého jste produkt zakoupili.

Problém Možná příčina a řešení

Přístroj nefunguje
správně

Zkontrolujte, zda je napájecí kabel správně zapojen do napájecí
zásuvky.
Okolní teplota je příliš nízká. Zkuste nastavit teplotu v komoře na
nižší úroveň, abyste problém vyřešili.

V oddělení se
tvoří vrstva ledu

Ujistěte se, že vývody vzduchu nejsou zablokovány a že kolem
uloženého jídla je dostatek prostoru pro cirkulaci vzduchu.
Zkontrolujte, zda lze dveře zcela zavřít. 

Vnitřní teplota je
příliš vysoká

Neotvírejte dveře příliš dlouho ani příliš často. Ujistěte se, že žádné
předměty nebrání jejich zavření a že kolem přístroje je dostatečný
odstup.

Nelze připojit
spotřebič k síti
Wi-Fi

Heslo Wi-Fi bylo zadáno nesprávně nebo se síť nepodařilo najít.
Konkrétní operace konfigurace sítě naleznete v elektronické
příručce.
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LIKVIDACE SPOTŘEBIČE
Tento přístroj se nesmí likvidovat jako běžný komunální odpad.
Obalové materiály
Obaly označené recyklačním symbolem jsou recyklovatelné. Všechny obaly recyklujte
prostřednictvím příslušného sběrného systému.
Před likvidací přístroje
1. Odpojte jej od napájení.
2. Odstřihněte a zlikvidujte napájecí kabel a zástrčku.

NEBEZPEČÍ
Nebezpečí uvíznutí dítěte. Než vyhodíte starou chladničku nebo mrazničku:
● Sundejte dveře.
● Ponechte police na místě, aby děti nemohly snadno vlézt dovnitř.

VAROVÁNÍ
Tento přístroj obsahuje chladivo a plyny uvnitř izolace. Chladivo a plyny musí být
zlikvidovány kvalifikovanými odborníky, protože mohou způsobit poranění očí nebo
představovat riziko požáru. Před řádnou likvidací se ujistěte, že nedošlo k poškození
trubek chladicího okruhu.

Správná likvidace tohoto produktu

Tento symbol znamená, že tento produkt nesmí být v EU
likvidován s běžným domácím odpadem. Aby nedošlo
k poškození životního prostředí nebo zdraví v důsledku
nekontrolované likvidace, recyklujte produkt odpovědně
a podpořte udržitelné opětovné využití materiálů. Chcete-
li vrátit použité zařízení, použijte systém pro vrácení
a vyzvednutí nebo se obraťte na prodejce, u kterého byl
výrobek zakoupen. Zajistí bezpečnou a ekologicky šetrnou
recyklaci tohoto produktu.

TIPY K POUŽÍVÁNÍ PŘÍSTROJE
Aby nedošlo ke kontaminaci potravin, dodržujte následující pokyny:
● Nenechávejte dveře otevřené po delší dobu. Může dojít k výraznému zvýšení teploty

uvnitř přístroje.
● Pravidelně čistěte povrchy a odvodňovací systémy, které přicházejí do kontaktu

s potravinami.
● Pokud nebyla nádrž na vodu používána déle než 48 hodin, vyčistěte ji. Pokud

nedošlo k odběru vody po dobu delší než 5 dní, propláchněte vodovodní systém.
(Platí pro modely vybavené nádrží na vodu.)
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● Syrové maso a ryby uchovávejte ve vhodných nádobách, abyste zabránili jejich
kontaktu s ostatními potravinami nebo jejich odkapávání.

● Dvouhvězdičkové přihrádky na mražené potraviny jsou vhodné pro skladování
předem zmrazených potravin, skladování nebo výrobu zmrzliny a výrobu kostek
ledu.

● Čerstvé potraviny se nesmí zmrazovat v jedno-, dvou- ani tříhvězdičkových
odděleních.

● Pokud má být přístroj ponechán delší dobu mimo provoz, vypněte jej, odmrazte,
vyčistěte a vysušte jeho vnitřek. Nechte dveře otevřené, aby se zabránilo vzniku plísní.

● POZNÁMKA: Níže uvedené informace jsou pouze orientační, protože funkce se
mohou u jednotlivých modelů lišit. Další podrobnosti naleznete v elektronické
příručce.

Pořadí Typ oddělení
Cílová

skladovací
tepl. [°C]

Vhodné potraviny Doba
uchování

1 Chladničky +2~+8
Vejce, vařená jídla, balené potraviny,
ovoce a zelenina, mléčné výrobky, dorty,
nápoje a další potraviny, které nejsou
vhodné k mražení.

/

2 Čtyři
hvězdičky ≤-18

Mořské plody, sladkovodní produkty
a maso.

≤3 měsíce
3 Tři hvězdičky ≤-18

4 Dvě
hvězdičky ≤-12 ≤2 měsíce

5 Jedna
hvězdička ≤-6 ≤1 měsíc

6 Nula
hvězdiček -6~0

Čerstvé vepřové maso, hovězí maso, ryby,
kuřecí maso, některé balené zpracované
potraviny atd.. Částečně balené/uzavřené
zpracované potraviny (nechladitelné)

≤3 dny

7 Chlazení -3~+3 Mořské plody, vepřové maso, hovězí maso,
kuřecí maso, sladkovodní produkty atd.. 2~7 dní

8 Čerstvé
potraviny 0~+4 Čerstvé vepřové maso, hovězí maso, ryby,

kuřecí maso, vařené potraviny atd.. ≤3 dny

9 Víno +5~+20 Červené víno, bílé víno, šumivé víno atd. /
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NÁVOD NA OBSLUHU

Pred použitím tohto spotrebiča si dôkladne prečítajte tento
návod na obsluhu a uschovajte si ho pre budúce použitie.
Toto je skrátená verzia návodu na použitie. Ak chcete získať
viac informácií, naskenujte vyššie uvedený QR kód a pozrite si
úplnú verziu návodu.
POZNÁMKA:

1. Pri prezeraní elektronických návodov si nastavte svoje
mobilné zariadenie alebo tablet do režimu na výšku, aby ste
dosiahli najlepšie zobrazenie. 2. Na zabezpečenie plynulého
sťahovania elektronických návodov odporúčame používať
prehliadač Google Chrome, Microsoft Edge alebo Safari.

Slovenský

SK



BEZPEČNOSTNÉ A VÝSTRAŽNÉ INFORMÁCIE
Pred prvým použitím spotrebiča
Pred pripojením spotrebiča do elektrickej siete si pozorne prečítajte návod na
obsluhu, ktorý opisujú spotrebič a jeho správne a bezpečné používanie. Tento návod
na obsluhu platí pre viacero typov/modelov spotrebiča, preto sa nemusia všetky
nastavenia a výbava tu opísané vzťahovať na váš spotrebič. Odporúčame tento
návod na obsluhu uchovať na neskoršie použitie a v prípade predaja spotrebiča ho
priložiť k zariadeniu.
Skontrolujte, či nie je spotrebič poškodený alebo nevykazuje žiadne chyby. Ak zistíte, že
je váš spotrebič poškodený, oznámte to predajcovi, u ktorého ste spotrebič zakúpili.
Pred pripojením spotrebiča do elektrickej siete ho nechajte postáť v zvislej polohe
minimálne. 2 hodiny. Tým sa zníži možnosť vzniku prevádzkových porúch, ktoré mohli
byť spôsobené vplyvom prepravy na chladiaci systém.
Dôležité bezpečnostné pokyny

Spotrebič musí byť pripojený do elektrickej siete a uzemnený v súlade s platnými
normami a predpismi.

VAROVANIE
Neinštalujte viacero prenosných sieťových zásuviek alebo napájacích zdrojov za
spotrebičom.
Pred čistením spotrebiča ho odpojte od elektrickej siete (vytiahnite napájací kábel zo
zásuvky v stene).

VAROVANIE
Ak sa napájací kábel poškodí, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisný zástupca alebo
iná kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu.

VAROVANIE
Pri umiestňovaní spotrebiča sa uistite, že napájací kábel nie je pritlačený ani
poškodený.

VAROVANIE
LED osvetlenie nesmie používateľ vymieňať! Ak je LED svetlo poškodené, obráťte sa na
zákaznícku linku a požiadajte o pomoc.

VAROVANIE
Nepoužívajte elektrické spotrebiče vo vnútorných priehradkách na potraviny, pokiaľ ich
neodporúča výrobca.

1

UPOZORNENIE
Riziko požiaru/horľavé materiály 



VAROVANIE
Nepoužívajte mechanické zariadenia ani iné metódy na urýchlenie odmrazovania,
pokiaľ to výslovne neodporúča výrobca.

VAROVANIE
Uistite sa, že je spotrebič nainštalovaný podľa návodu, aby ste sa vyhli
nebezpečenstvu spôsobenému jeho zlou stabilitou.
Nebezpečenstvo omrzlín
Mrazené potraviny si nikdy nedávajte do úst a ani ich nechytajte, pretože to môže
spôsobiť omrzliny.
Bezpečnosť detí a zraniteľných osôb
Tento spotrebič nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatočnými
skúsenosťami a znalosťami, pokiaľ nie sú pod dohľadom alebo neboli poučené o
používaní spotrebiča osobou zodpovednou za ich bezpečnosť.
Dohliadajte na deti, aby sa so spotrebičom nehrali.
Čistenie a užívateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.
Odstráňte obalový materiál určený na ochranu spotrebiča alebo jeho častí počas
prepravy a uchovávajte ho mimo dosahu detí. Predstavuje riziko poranenia alebo
zadusenia.
Pri likvidácii použitého spotrebiča odpojte napájací kábel, odmontujte dvere a
ponechajte police vo vnútri spotrebiča. Týmto zabránite, aby sa deti do spotrebiča
zamkli.
Len pre európske trhy
Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými,
zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatočnými skúsenosťami
a znalosťami, ak im bol poskytnutý dohľad alebo boli poučené o používaní spotrebiča
bezpečným spôsobom a rozumejú príslušným nebezpečenstvám.
Deti sa so spotrebičom nesmú hrať.
Čistenie a užívateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.
Deti vo veku od 3 do 8 rokov môžu chladničku napĺňať a vyprázdňovať.
Upozornenie týkajúce sa chladiva
Spotrebič obsahuje malé množstvo ekologického, ale horľavého plynu R600a. Uistite
sa, že žiadne časti chladiaceho systému nie sú poškodené. Únik plynu nie je
nebezpečný pre životné prostredie, ale môže spôsobiť poranenie očí alebo požiar.
V prípade úniku plynu dôkladne vyvetrajte miestnosť, odpojte spotrebič od elektrickej
siete a zavolajte servisného technika.
Dôležité informácie o používaní spotrebiča

VAROVANIE
Tento spotrebič je určený pre domácnosti a podobné prostredia, ako napríklad:
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● Zamestnanecké kuchyne v obchodoch, kanceláriách a iných pracovných
prostrediach;

● Vidiecke usadlosti, hotely, motely a iné obytné priestory;
● Penzióny typu „nocľah s raňajkami“ alebo obdobné zariadenia;
● Cateringové služby a podobné aktivity, ktoré nie sú spojené s maloobchodnou

prevádzkou.

VAROVANIE
Vetracie otvory na skrini spotrebiča alebo v okolitej skrini udržiavajte voľné a
neupchaté.
Spotrebič sa nesmie používať vo vonkajšom prostredí ani sa nesmie vystavovať dažďu.
V tomto spotrebiči neskladujte výbušné látky, napríklad aerosólové plechovky s
horľavými hnacími plynmi.
Ak sa spotrebič nebude dlhší čas používať, vypnite ho príslušným tlačidlom a
odpojte ho od elektrickej siete. Vyprázdnite ho, odmrazte, vyčistite a nechajte dvere
pootvorené.
V prípade poruchy alebo výpadku napájania neotvárajte mraziaci priestor, pokiaľ
mraznička nebola mimo prevádzky viac ako 16 hodín. Po uplynutí tejto doby mrazené
potraviny spotrebujte alebo zabezpečte dostatočné chladenie (napr. náhradným
spotrebičom).
Technické informácie o spotrebiči
Typový štítok sa nachádza vo vnútri spotrebiča. Sú na ňom uvedené údaje o napätí,
hrubom a čistom objeme, type a množstve chladiva a informácie o klimatických
triedach.
Ak je typový štítok v inom jazyku, ako ste si zvolili, alebo nie je v jazyku vašej krajiny,
nahraďte ho tým, ktorý je súčasťou dodávky.

VAROVANIE
Nepoškodzujte chladiaci okruh.
Dodané súpravy hadíc (špeciálne pre výrobky s výrobníkom ľadu):
Používajte iba nové súpravy hadíc dodané s týmto spotrebičom. Nepoužívajte
opakovane staré súpravy hadíc.

INŠTALÁCIA VÁŠHO NOVÉHO SPOTREBIČA
● Spotrebič postavte na suché a dobre vetrané

miesto. Vyhnite sa priamemu slnečnému
žiareniu, dažďu alebo mrazu. 

● Rozsah teplôt pre jednotlivé klimatické triedy
je uvedený v tabuľke. Klimatická trieda tohto
spotrebiča je uvedená na typovom štítku.
Používanie mimo tohto rozsahu môže mať za
následok slabý výkon.

Klimatická
trieda Okolitá teplota

SN +10°C ~ +32°C
N +16°C ~ +32°C
ST +16°C ~ +38°C
T +16°C ~ +43°C
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● Okolo spotrebiča musí byť dostatok
voľného priestoru, aby bola
zabezpečená správne vetranie a
odvádzanie tepla.

● Odporúčaný voľný priestor je
znázornený na obrázku.

1513mm

54
0m

m

10
96

m
m

≥100mm

≥5
0m

m

135°

135°

≥100mm

≥100mm

17
90

m
m

Vyrovnanie spotrebiča (ak je potrebné):

● Obrázok slúži len na referenčné účely.
● Spotrebič je vybavený nastaviteľnými

nožičkami, ktoré umožňujú jeho
vyrovnanie.

● Ak chcete, aby sa dvere samočinne
zatvárali, nakloňte hornú časť dozadu
otáčaním nastaviteľných nožičiek.

90
°~

 90
,5°

Nastaviteľné nožičky

UPOZORNENIE

● Pre správnu inštaláciu musí byť tento spotrebič
umiestnený na pevnej, rovnakej ploche ako
okolité podlahy. Povrch by mal byť dostatočne
silný na podporu plne naloženého spotrebiča.

● Kolieska by sa mali používať len na pohyb
dopredu alebo dozadu. Pohyb spotrebiča do
strán môže poškodiť podlahu a kolieska.
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OPIS SPOTREBIČA
● Vnútorné vybavenie spotrebiča sa môže meniť v závislosti od modelu spotrebiča.
● Schéma sa môže mierne líšiť od zakúpeného spotrebiča, viac informácií získate v

elektronickej príručke.

A B

A: Mraznička
1. Kryt výrobníka ľadu
2. Nádoba na ľad
3. Polica
4. Priehradka v dverách
5. Zásuvka

B: Chladnička
6. Priehradka v dverách
7. Polica
8. Priehradka na fľaše *
9. Zásobník na vodu *
10. Zásuvka

* : Len v niektorých modeloch.
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OVLÁDACÍ PANEL
POZNÁMKA: Ovládací panel sa môže líšiť v závislosti od modelu, vyberte si typ podľa
svojho spotrebiča. Podrobnosti nájdete v elektronickej príručke.

TYP 1:

TYP 2:

Detská poistka
Stlačením a podržaním tlačidla „Alarm“
na 3 sekundy uzamknete všetky
ovládacie prvky. Indikátor „ “ sa
rozsvieti. Na odomknutie znova stlačte a
podržte tlačidlo „Alarm“ na 3 sekundy.

Alarm dverí
Ak ostanú niektoré dvere otvorené
dlhšie ako 1 minútu, aktivuje sa alarm
dverí a rozsvieti sa „ “. Alarm
zastavíte stlačením tlačidla „Alarm“ alebo
zatvorením všetkých dverí.

Vypnutie ľadu
Stlačením tlačidla „Ice Off“ vypnete
výrobník ľadu a ikona „ “ sa rozsvieti.
Opätovným stlačením tlačidla „Ice Off“
znova zapnete výrobník ľadu.

POZNÁMKA: Keď je funkcia „Vypnutie
ľadu“ aktívna, deaktivuje iba výrobník
ľadu, nie dávkovač.

°F/°C
Keď je detská poistka vypnutá,
stlačením tlačidla „°F/°C“ prepínate
medzi jednotkami Celzia a Fahrenheita
(predvolené). Ikona „ “ označuje
jednotky Fahrenheita.
Ovládanie teploty chladničky
Opakovaným stlačením tlačidla „Fridge“
prepínate nastavenia teploty od 46°F
(8°C) do 36°F (2°C).
Ovládanie teploty mrazničky
Opakovaným stlačením tlačidla „Freezer“
prepínate nastavenia teploty od 7°F
(-14°C) do -11°F (-24°C).
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Rýchle chladenie
Stlačením a podržaním tlačidla „Fridge“
na 3 sekundy aktivujete funkciu rýchle
chladenie „ “. Na displeji chladničky
sa zobrazí 36°F (2°C). Funkcia sa po 6
hodinách automaticky vypne. Môžete ju
vypnúť aj stlačením tlačidla „Fridge“.

Rýchle mrazenie
Stlačením a podržaním tlačidla „Freezer“
na 3 sekundy aktivujete funkciu Rýchle
mrazenie „ “. Na displeji mrazničky sa
zobrazí -11°F (-24°C). Funkcia sa po 52
hodinách automaticky vypne. Môžete ju
vypnúť aj stlačením tlačidla „Freezer“.
POZNÁMKA: Stlačením tlačidla „Eco“
vypnete režim Rýchle chladenie/Rýchle
mrazenie.

Eco
Stlačením tlačidla „Eco“ aktivujete režim
Eco (ikona „ “ sa rozsvieti). Tento
režim nastaví chladničku na 43°F (6°C)
a mrazničku na 1°F (-17°C). Vypnutím
režimu Eco vrátite na predchádzajúce
nastavenia.

Ovládanie dávkovania
Keď je detská poistka vypnutá, vyberte
„Kockový”-„ “ alebo „Drvený”-„ “ pre

typ ľadu a „Voda”-„ “ pre vodu.
Zodpovedajúca ikona sa rozsvieti.

Reset nádržky/Pripomienka
nedostatku vody (len TYP 1)
Ak zásobník na vodu nie je správne
nainštalovaný alebo je v ňom nedostatok
vody, ikona „ “ bude blikať. Ikonu „ “
vypnete stlačením tlačidla „Ice Off“ na 3
sekundy.

Reset filtra (len TYP 2)
Vymieňajte vodný filter každých 6
mesiacov, aby ste zabezpečili najlepšiu
kvalitu vody. Keď ikona filtra „ “ bliká,
vymeňte vodný filter. Potom stlačením a
podržaním tlačidla „Ice Off“ na 3 sekundy
resetujte stav vodného filtra.
Demo režim
Pri tomto režim, označenom symbolom
„OF“, sa zastaví chladenie, ale zvonku
bude zariadenie vyzerať, že je prevádzke.
Ak chcete tento režim zrušiť, stlačte
súčasne tlačidlá „Alarm“ a „°F/°C“ na 3
sekundy, kým nezaznejú tri pípnutia.
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POUŽITIE SPOTREBIČA

Zásobník na vodu (len TYP 1)
Slúži na dodávku vody do výrobníka
ľadu a zásobníka vody. Ak chcete doplniť
zásobník na vodu, nadvihnite malé
predné veko a nalejte vodu priamo do
nádržky. Pri čistení možno nádržku vybrať
jej vodorovným vytiahnutím.

VAROVANIE
Napĺňajte iba pitnou vodou.

Inštalácia vodného filtra (iba TYP 2)
Nasadenie vodného filtra
1. Vyberte vodný filter a vodovodné

hadice z priehradky chladničky.
2. Vyberte vhodné miesto na montáž

externého filtra.
3. Určte vzdialenosť medzi filtrom a

vodovodným kohútikom a vzdialenosť
od filtra k chladničke. Pripravte
hadice na požadovanú dĺžku. (Odrežte
prívodné hadice vody na dĺžku
potrebnú na pripojenie k prívodu a
výstupu filtra.)

4. Namontujte držiak filtra na stenu
pomocou skrutkovača. Vložte vodný
filter do držiaka.

Držiak filtra

Skrutka

Filter

Prívod

Výstup

PR
ÍE

TO
KDržiak filtra

Inštalácia vodovodných hadíc filtra
1. Odstráňte dve svorky a vytiahnite 2

zarážky z vodného filtra.
Svorka

ZarážkaZarážka

Vodný filter

2. Vodovodné hadice úplne zasuňte do
prívodných a výstupných otvorov filtra.

Vodovodná hadica

Vodný filter

Vodovodná hadica

VýstupPrívod

3. Upevnite dve svorky na určené miesta,
ako je znázornené na obrázku nižšie,
a uistite sa, že každá svorka pevne
zaisťuje vodovodnú hadicu.

Svorka

 hadica

Pripojenie prívodnej hadice filtra k
prívodu vody
Naskrutkujte adaptér na vhodný výstup
vody 3/4" BSP a na jeho utiahnutie
použite kľúč. Vodovodnú hadicu úplne
zasuňte do spätného ventilu. Potom
vložte svorku (súčasť príslušenstva), ako je
znázornené nižšie.
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Vodovodná hadica

Vodovodná hadica



Konektor

Vodný ventil

Kľúč

Spätný ventil

Po inštalácii otvorte ventil prívodu vody a
pred použitím filter 5 minút preplachujte.

PR
ÍE

TO
K

Voda

Pripojenie výstupnej hadice filtra k
chladničke
Vložte dve svorky (súčasť príslušenstva)
podľa obrázka a uistite sa, že každá
svorka pevne zaisťuje hadicu.

Svorka

Dvojcestná spojka

Vodovodná hadica  hadica

POZNÁMKA: Po pripojení výstupnej
hadice filtra k chladničke (pozrite si
schému nižšie) prepláchnite hadice
vypustením vody pred použitím.

PR
ÍE

TO
K

VAROVANIE
Po zapnutí prívodu vody skontrolujte,
či na spojoch nedochádza k úniku. Ak

zistíte únik, okamžite zatvorte vodný ventil.
Potom buď dotiahnite spoj, alebo sa
uistite, že sú hadice úplne zasunuté do
konektora.
Získanie studenej vody a ľadu
Stlačte tlačidlo požadovaného typu ľadu
alebo vody. Priložte pohár k páčke
dávkovača (A), aby ste získali vodu/ľad.

Asi 2 palce (50 mm)

Odporúčaná
poloha

Používanie nádoby na ľad
Postup pri vybraní:
1. Nadvihnite nádobu na ľad.
2. Nádobu na ľad pomaly vytiahnite.

Vytiahnuť

Pri vkladaní späť sa uistite, že obe strany
(B a B') nádoby na ľad sú zaklesnuté do
západka (A a A').

Postup pri inštalácii:
1. Zatlačte nádobu na ľad nahor a

uistite sa, že obe bočné západky (B a
B') bezpečne zapadnú do príslušných
západka (A a A').
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Svorka

Prívodná hadica filtra

Vodovodná



2. Potiahnite nádobu na ľad nadol a
uistite sa, že je pevne zaistená v
držiaku.

Zatlačiť nahor

Ak ľad nevypadáva, skontrolujte, či sa v
žľabe nezachytil nejaký ľad a odstráňte
ho. Alebo vytiahnite zásobník na ľad a
skontrolujte či sa kocky ľadu nezhlukli,
potom ich vyberte.

Kryt výrobníka ľad

Nádoba na ľad

Kanál na ľad

Nedovoľte deťom zvesiť dávkovač alebo
vybrať zásobník na ľad. Mohlo by to
spôsobiť poranenie.
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ČISTENIE A ÚDRŽBA
● Z hygienických dôvodov čistite spotrebič (vrátane vonkajšieho a vnútorného

príslušenstva) pravidelne, aspoň raz za dva mesiace.
● Pred opätovným zapnutím a zapojením spotrebiča do sieťovej zásuvky sa uistite, že

je spotrebič úplne suchý. 
● Vnútro spotrebiča utrite slabým roztokom jedlej sódy, potom opláchnite teplou

vodou pomocou dobre vyžmýkanej hubky alebo handričky. 
● Udržiavajte tesnenia dverí čisté. Lepkavé potraviny a nápoje môžu spôsobiť, že sa

tesnenia prilepia k skrini. Tesnenia čistite jemným čistiacim prostriedkom a teplou
vodou. Po vyčistení ich dôkladne opláchnite a osušte.

● Tento produkt obsahuje svetelný zdroj s hodnotením energetickej účinnosti triedy G.

● Podrobnejšie informácie o čistení nájdete v elektronickej príručke.

UŽITOČNÉ RADY A TIPY
Tipy na úsporu energie
Ak chcete ušetriť energiu, odporúčame vám dodržiavať nižšie uvedené tipy.
● Nenechávajte dvere dlhší čas otvorené.
● Zabezpečte, aby bol spotrebič mimo dosahu zdrojov tepla.
● Nenastavujte teplotu nižšie, než je potrebné.
● V spotrebiči neskladujte teplé jedlo ani odparujúce sa tekutiny.
Vypínanie spotrebiča
Ak potrebujete spotrebič na dlhší čas vypnúť, dodržte tieto kroky, aby ste zabránili
tvorbe plesní:
1. Vyberte všetky potraviny.
2. Odpojte napájací kábel zo sieťovej zásuvky.
3. Vnútorný priestor dôkladne vyčistite a vysušte.
4. Nechajte dvere mierne pootvorené, aby mohol prúdiť vzduch.

● Podrobnosti nájdete v elektronickej príručke.
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ODSTRAŇOVANIE PROBLÉMOV
● Ak máte problémy so spotrebičom alebo pochybnosti o jeho správnom fungovaní,

pred kontaktovaním servisu vyskúšajte tieto jednoduché kroky na riešenie
problémov. 

● POZNÁMKA: Viac informácií nájdete v elektronickej príručke.

VAROVANIE
Nepokúšajte sa spotrebič opravovať sami. Ak problém pretrváva aj po vykonaní týchto
kontrol, kontaktujte kvalifikovaného elektrikára, autorizovaného servisného technika
alebo predajcu, u ktorého ste výrobok zakúpili.

Problém Možná príčina a riešenie

Spotrebič
nefunguje
správne

Skontrolujte, či je napájací kábel správne zapojený do elektrickej
zásuvky.
Okolitá teplota je príliš nízka. Skúste nastaviť teplotu v komore na
nižšiu hodnotu, aby ste problém odstránili.

V priehradke sa
vytvára vrstva
námrazy

Uistite sa, že výstupy vzduchu nie sú zablokované a okolo
uloženého jedla je dostatok miesta na cirkuláciu vzduchu.
Skontrolujte, či sa dvere dajú úplne zatvoriť. 

Vnútorná teplota
je príliš vysoká

Nezdržiavajte dvere otvorené príliš dlho alebo často. Uistite sa,
že nič nebráni ich zatvoreniu a že okolo spotrebiča je dostatok
voľného priestoru.

Spotrebič sa
nedá pripojiť k
sieti Wi-Fi

Heslo Wi-Fi bolo zadané nesprávne alebo sa nepodarilo nájsť sieť.
Podrobné informácie o nastavení siete nájdete v elektronickom
návode.

12



LIKVIDÁCIA SPOTREBIČA
Tento spotrebič sa nesmie likvidovať ako bežný komunálny odpad.
Obalové materiály
Obaly označené recyklačným symbolom sú recyklovateľné. Obalové materiály
recyklujte prostredníctvom príslušných systémov triedeného zberu.
Pred likvidáciou spotrebiča
1. Odpojte ho od napájania.
2. Odrežte a zlikvidujte napájací kábel a zástrčku.

NEBEZPEČENSTVO
Riziko uviaznutia dieťaťa. Pred likvidáciou starej chladničky alebo mrazničky:
● Odstráňte dvere.
● Police ponechajte na mieste, aby sa zabránilo vniknutiu detí do vnútra

spotrebiča.

VAROVANIE
Tento spotrebič obsahuje chladivo a plyny v izolácii. Chladivo a plyny musia byť
zlikvidované kvalifikovanými odborníkmi, pretože môžu spôsobiť poranenie očí alebo
predstavovať riziko požiaru. Pred vykonaním správnej likvidácie sa uistite, že rúrky
chladiaceho okruhu nie sú poškodené.

Správna likvidácia tohto výrobku

Tento symbol znamená, že tento výrobok sa nesmie likvidovať
spolu s bežným komunálnym odpadom v rámci EÚ. Aby
ste zabránili možnému poškodeniu životného prostredia
alebo ľudského zdravia nekontrolovanou likvidáciou odpadu,
recyklujte tento výrobok zodpovedne, aby ste podporili
trvalo udržateľné opätovné použitie materiálových zdrojov.
Na vrátenie použitého spotrebiča použite systém spätného
odberu alebo kontaktujte svojho predajcu. Zabezpečia
bezpečnú a ekologickú recykláciu tohto výrobku.

ODPORÚČANIA NA POUŽÍVANIE SPOTREBIČA
Aby vaše potraviny zostali bezpečné a neznehodnotené, riaďte sa týmito pokynmi:
● Nenechávajte dvere otvorené dlhší čas – môže to výrazne zvýšiť teplotu vo vnútri

spotrebiča.
● Pravidelne čistite povrchy a odtokové systémy, ktoré prichádzajú do kontaktu s

potravinami.
● Ak sa zásobník na vodu nepoužíval viac ako 48 hodín, vyčistite ho. Ak sa z vodného

systému neodoberala voda viac ako 5 dní, prepláchnite ho. (Platí pre modely so
zásobníkom na vodu.)
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● Uchovávajte surové mäso a ryby vo vhodných nádobách, aby sa zabránilo kontaktu
alebo odkvapkávaniu na iné potraviny.

● Priehradky s dvoma hviezdičkami sú vhodné na uchovávanie vopred zmrazených
potravín, uchovávanie alebo výrobu zmrzliny a prípravu kociek ľadu.

● Čerstvé potraviny sa nesmú zmrazovať v priehradkách s jednou, dvoma alebo tromi
hviezdičkami.

● Ak bude spotrebič dlhší čas prázdny: vypnite ho, nechajte ho odmraziť, vyčistite a
vysušte vnútro a nechajte dvere pootvorené, aby sa zabránilo tvorbe plesní.

● POZNÁMKA: Nasledujúce informácie slúžia len na referenčné účely, keďže funkcie sa
môžu líšiť v závislosti od modelu. Viac informácií nájdete v elektronickej príručke.

Por.
číslo Typ priehradky

Cieľová
teplota

skladovania
[°C]

Vhodné potraviny Doba
uskladnenia

1 Chladnička +2~+8
Vajcia, varené jedlá, balené potraviny,
ovocie a zelenina, mliečne výrobky, koláče,
nápoje a ďalšie potraviny, ktoré nie sú
vhodné na zmrazovanie.

/

2 So štyrmi
hviezdičkami ≤-18

Morské plody, výrobky zo sladkovodných
živočíchov a mäso.

≤3
mesiace

3 S tromi
hviezdičkami ≤-18

4 S dvoma
hviezdičkami ≤-12 ≤2

mesiace

5 S jednou
hviezdičkou ≤-6 ≤1 mesiac

6 Bez
hviezdičiek -6~0

Čerstvé bravčové, hovädzie, ryby,
kuracie mäso a niektoré balené
spracované potraviny atď. Čiastočne
zabalené/obalené spracované potraviny
(neprezrážateľné)

≤3 dni

7 Chladenie -3~+3 Morské plody, bravčové, hovädzie, kuracie
mäso, sladkovodné produkty atď. 2~7 dní

8 Čerstvé
potraviny 0~+4 Čerstvé bravčové mäso, hovädzie mäso,

ryby, kuracie mäso, varené potraviny atď. ≤3 dni

9 Víno +5~+20 Červené víno, biele víno, šumivé víno atď. /
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FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV

A működtetés előtt kérjük, olvassa el ezt a kézikönyvet
alaposan, és őrizze meg jövőbeni hivatkozás céljából.
Ez egy gyors üzembe helyezési útmutató. További
információkért olvassa be a fenti QR-kódot a kézikönyv teljes
verziójának megtekintéséhez.
MEGJEGYZÉS:

1. Kérjük, az elektronikus kézikönyvek böngészése során
állítsa mobil- vagy táblagépét álló üzemmódba a legjobb
nézet elérése érdekében. 2. Az elektronikus kézikönyvek
letöltési funkciójának gördülékeny használata érdekében
javasoljuk a Google Chrome, a Microsoft Edge vagy a Safari
böngésző használatát.

Magyar
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BIZTONSÁGI ÉS FIGYELMEZTETŐ INFORMÁCIÓK
A készülék első használata előtt
Mielőtt csatlakoztatná a készüléket az elektromos hálózathoz, kérjük, figyelmesen
olvassa el a használati útmutatót, amely leírja a készüléket és annak helyes és
biztonságos használatát. Az útmutatások több készüléktípusra/modellre vonatkoznak;
így az itt leírt beállítások vagy a berendezések esetleg nem érhetők el a készülékén.
Javasoljuk, hogy őrizze meg ezt a használati útmutatót későbbi felhasználás céljából,
és csatolja a készülékhez, ha a jövőben eladja azt.
Ellenőrizze, hogy nincs-e sérülés vagy rendellenesség a készüléken. Ha úgy találja,
hogy készüléke sérült, értesítse azt a kiskereskedőt, akitől a készüléket vásárolta.
Mielőtt csatlakoztatná a készüléket az elektromos hálózathoz, hagyja a készüléket
függőleges helyzetben legalább 2 órán keresztül. Ez csökkenti a szállításnak
a hűtőrendszerre gyakorolt hatása miatti működési hibák lehetőségét.
Fontos biztonsági útmutatások

FIGYELEM
Tűzveszély/gyúlékony anyagok 

A készüléket a hatályos szabványoknak és előírásoknak megfelelően kell csatlakoztatni
az elektromos hálózathoz és földelni.

FIGYELMEZTETÉS!
Ne helyezzen el több hordozható konnektort vagy áramforrást a készülék mögött.
Tisztítás előtt húzza ki a készüléket a konnektorból (húzza ki a tápkábelt a fali aljzatból).

FIGYELMEZTETÉS!
Ha a tápkábel megsérült, a veszély elkerülése érdekében a gyártónak, annak
szervizképviseletének vagy hasonlóan képzett személynek ki kell cserélnie.

FIGYELMEZTETÉS!
A készülék elhelyezésekor győződjön meg arról, hogy a tápkábel nem szorult be és
nem sérült meg.

FIGYELMEZTETÉS!
A LED lámpát a felhasználó nem cserélheti ki! Ha a LED-lámpa megsérült, forduljon
segítségért az ügyfélszolgálathoz.

FIGYELMEZTETÉS!
Ne használjon elektromos készülékeket az élelmiszertároló rekeszekben, kivéve, ha azt
a gyártó kifejezetten ajánlja.
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FIGYELMEZTETÉS!
Ne használjon mechanikus eszközöket vagy egyéb módszereket a leolvasztás
felgyorsítására, kivéve, ha a gyártó azt kifejezetten javasolja.

FIGYELMEZTETÉS!
A készülék rossz stabilitásából eredő veszélyek elkerülése érdekében győződjön meg
arról, hogy az utasításoknak megfelelően telepítette.
Fagyasztott élelmiszer okozta égés veszélye
A fagyasztott élelmiszer okozta égés elkerülése érdekében soha ne tegyen fagyasztott
élelmiszert a szájába, és ne érintse meg a fagyasztott élelmiszert.
Gyermekek és kiszolgáltatott személyek biztonsága
Ezt a készüléket nem használhatják csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális
képességekkel rendelkező személyek (beleértve a gyermekeket is), vagy akik nem
rendelkeznek tapasztalattal és ismeretekkel, kivéve, ha a biztonságukért felelős személy
felügyeli őket, vagy kioktatja őket a készülék használatával kapcsolatban.
Ügyeljen arra, hogy gyermekek ne játsszanak a készülékkel.
Gyermekek nem végezhetnek tisztítási és karbantartási műveleteket felügyelet nélkül.
Szállítás közben távolítsa el a készülék vagy bizonyos alkatrészek védelmét szolgáló
csomagolást, és tartsa távol a gyermekektől. Sérülés- vagy fulladásveszélyre utal.
Használt készülék eltávolításakor húzza ki a tápkábelt, távolítsa el az ajtót, és hagyja
a polcokat a készülékben. Ez megakadályozza, hogy a gyermekek bezárják magukat
a készülékbe.
Csak európai piacokon értékesíthető
Ezt a készüléket a 8 évnél idősebb gyermekek, csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkező, illetve tapasztalattal és tudással nem rendelkező személyek
csak felügyelet mellett használhatják, vagy olyan esetben, ha őket a készülék
biztonságos használatára megtanították, és megértik az ezzel járó veszélyeket.
Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel.
Gyermekek nem végezhetnek tisztítási és karbantartási műveleteket felügyelet nélkül.
A 3 és 8 év közötti gyermekek be- és kirakodhatnak a hűtőkészülékekből/be.
A hűtőközeggel kapcsolatos figyelmeztetés
A készülék kis mennyiségű környezetbarát, de tűzveszélyes R600a gázt tartalmaz.
Győződjön meg arról, hogy a hűtőrendszer egyetlen része sem sérült. A gázszivárgás
nem veszélyes a környezetre, de szemsérülést vagy tüzet okozhat.
Gázszivárgás esetén alaposan szellőztesse ki a helyiséget, húzza ki a készüléket az
elektromos hálózatból, és hívjon szerviztechnikust.
Fontos információk a készülék használatáról

FIGYELMEZTETÉS!
Ezt a készüléket háztartási és hasonló használatra tervezték, mint például:
● személyzeti konyhák üzletekben, irodákban és más munkakörnyezetekben;
● tanyákon, szállodákban, motelekben és egyéb lakókörnyezetben;
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● panziókban vagy más hasonló környezetben;
● vendéglátás és hasonló, nem kiskereskedelmi alkalmazások.

FIGYELMEZTETÉS!
Győződjön meg róla, hogy a készülékházon vagy a környező szekrényen lévő
szellőzőnyílások nincsenek elzárva.
A készüléket nem szabad a szabadban használni, és nem lehet kitéve esőnek.
Ne tároljon robbanásveszélyes anyagokat, például gyúlékony hajtógázt tartalmazó
aeroszolos palackokat ebben a készülékben.
Ha a készülék hosszabb ideig használaton kívül lesz, kapcsolja ki a megfelelő gombbal,
és húzza ki a konnektorból. Ürítse ki a készüléket, olvassza le, tisztítsa meg, és hagyja
félig nyitva az ajtót.
Hiba vagy áramkimaradás esetén ne nyissa ki a fagyasztórekeszt, kivéve, ha
a fagyasztó több mint 16 órán keresztül nem működött. Ezen időszak után használja
a fagyasztott élelmiszert, vagy biztosítson megfelelő hűtést (pl. cserélje ki a készüléket).
Műszaki információk a készülékről
Az adattábla a készülék belsejében található. Jelzi a feszültségre, a bruttó és nettó
térfogatra, a hűtőközeg típusára és mennyiségére vonatkozó adatokat, valamint az
éghajlati osztályokra vonatkozó információkat.
Ha az adattábla nyelve nem az Ön által választott nyelv vagy az Ön országának
nyelve, cserélje ki a mellékelt nyelvre.

FIGYELMEZTETÉS!
Ne sértse meg a hűtőközegkört.
Mellékelt tömlőkészletek (kifejezetten jégkészítővel ellátott termékekhez):
Csak a készülékhez mellékelt új tömlőkészleteket használja. Ne használja fel újra a régi
tömlőkészleteket.

AZ ÚJ KÉSZÜLÉK ÜZEMBEHELYEZÉSE
● Állítsa a készüléket egy száraz és jól szellőző

helyre. Tartsa távol a készüléket közvetlen
napfénytől, esőtől vagy fagytól. 

● Az ábra az egyes klímaosztályok hőmérsékleti
tartományát mutatja be. A készülék
klímaosztálya az adattáblán található. Az
ezen a tartományon túli használat gyenge
teljesítményt eredményezhet.

Klíma osztály Környezeti
hőmérséklet

SN +10°C ~ +32°C
N +16°C ~ +32°C
ST +16°C ~ +38°C
T +16°C ~ +43°C
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● A készülék körül elegendő szabad
helynek kell rendelkezésre állnia
a szellőzés és a hőelvezetés
megkönnyítése érdekében.

● A javasolt helyigényt mutatjuk az
ábrán.

1513mm

54
0m

m

10
96

m
m

≥100mm

≥5
0m

m

135°

135°

≥100mm

≥100mm

17
90

m
m

A készülék szintezése (ha szükséges):

● Az ábra csak tájékoztató jellegű.
● A készülék állítható lábakkal rendelkezik,

amelyek a készülék szintezésére
használhatók.

● Az ajtók önzáródásához döntse hátra
a tetejét az állítható lábak 10-15 mm-es
elforgatásával.

90
°~

90
,5°

Állítható láb

FIGYELEM

● A megfelelő telepítéshez ezt a készüléket
szilárd, egyenletes felületre kell helyezni, amely
a környező padlóval azonos magasságú.
A felületnek elég erősnek kell lennie ahhoz, hogy
támogassa a teljesen feltöltött készüléket.

● A görgőket csak előre vagy hátra történő
mozgásra szabad használni. A készülék
oldalirányú mozgatása károsíthatja a padlót és
a görgőket.
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A KÉSZÜLÉK LEÍRÁSA
● A készülék belső kialakítása a készülék modelljétől függően változhat.
● A diagram kissé eltérhet a vásárolt készüléktől, további információt az E-

kézikönyvben talál.

A B

A: Fagyasztó
1. Jégkészítő fedele
2. Jégvödör
3. Polc
4. Ajtótartó
5. Fiókok

B: Hűtőszekrény
6. Ajtótartó
7. Polc
8. Palack tároló*
9. Víztartály *
10. Fiókok

* : Csak bizonyos modelleknél.
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VEZÉRLŐPANEL
MEGJEGYZÉS: A vezérlőpult típusonként eltérő lehet, ezért válasszon készülékének
megfelelően. További információkért olvassa el az E-kézikönyvet.

TÍPUS 1:

TÍPUS 2:

Gyermekzár
Nyomja meg és tartsa nyomva az „Alarm”
gombot 3 másodpercig az összes vezérlő
zárolásához. Az „ ” jelző világítani fog.
A feloldáshoz nyomja meg és tartsa
nyomva ismét az „Alarm” gombot 3
másodpercig.

Ajtó Riasztó
Ha bármelyik ajtó 1 percnél tovább nyitva
marad, az ajtóriasztó aktiválódik, és a(z)
„ ” jelző világítani kezd. A riasztás
leállításához nyomja meg az „Alarm”
gombot, vagy zárja be az összes ajtót.

Jég kikapcsolva
Érintse meg az „Ice Off” gombot
a jégkészítő kikapcsolásához; ekkor az
„ ” ikon világítani kezd. Érintse meg

ismét az „Ice Off” gombot a jégkészítő
bekapcsolásához.
MEGJEGYZÉS: Amikor az „Jég kikapcsolva”
funkció aktív, az csak a jégkészítőt
kapcsolja ki, az adagolót nem.

°F/°C
Ha a gyermekzár ki van kapcsolva,
nyomja meg a „°F/°C” gombot a Celsius
és a Fahrenheit (alapértelmezett)
mértékegységek közötti váltáshoz. A „ ”
ikon a Fahrenheit egységet jelzi.
Hűtőszekrény Hőmérséklet-
szabályozás
Nyomja meg ismételten a „Fridge”
gombot, hogy a hőmérséklet-beállítás
46°F (8°C) és 36°F (2°C) között
végigkapcsoljon.
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Fagyasztó Hőmérséklet-
szabályozás
Nyomja meg ismételten a „Freezer”
gombot, hogy a hőmérséklet-beállítás
7°F (-14°C) és -11°F (-24°C) között
végigkapcsoljon.

Szuperhűtés
Nyomja meg és tartsa nyomva a „Fridge”
gombot 3 másodpercig a szuperhűtés
aktiválásához „ ”. A hűtőtér kijelzőjén
2°C (36°F) érték jelenik meg. A funkció
6 óra elteltével automatikusan kikapcsol,
vagy manuálisan is kikapcsolható
a „Fridge” gomb megnyomásával.

Szuperfagyasztás
Nyomja meg és tartsa nyomva
a „Freezer” gombot 3 másodpercig
a szuperfagyasztás aktiválásához „ ”.
A fagyasztó kijelzőjén -24°C (-11°F)
érték jelenik meg. A funkció 52 óra
elteltével automatikusan kikapcsol, vagy
manuálisan is kikapcsolható a „Freezer”
gomb megnyomásával.
MEGJEGYZÉS: Érintse meg az „Eco”
gombot a szuperhűtés/szuperfagyasztás
mód kikapcsolásához.

Eco
Nyomja meg az „Eco” gombot az Eco
mód aktiválásához (ekkor az ikon „ ”
világít). Ez a hűtőtér hőmérsékletét 6°C-ra
(43°F), a fagyasztóét pedig -17°C-ra (1°F)
állítja. Kikapcsolása visszaállítja az előző
beállításokat.

Adagoló vezérlés
Amikor a gyermekzár ki van kapcsolva,
válassza a „Jégkocka”-„ ” vagy
„Jégdara”-„ ” jeget, és „Víz”-„ ” az
ivóvízhez. A megfelelő ikon világítani fog.

Tartály visszaállítása/Vízkészlet-
hiány emlékeztető (csak 1. TÍPUS
esetén)
Ha a víztartály nincs megfelelően
behelyezve vagy kevés benne a víz, az
„ ” ikon villogni fog. Az „ ” ikon
kikapcsolásához nyomja meg az „Ice Off”
gombot 3 másodpercig.

Szűrő visszaállítása (csak 2.
TÍPUS esetén)
Általában 6 havonta cserélje ki a vízszűrőt
a lehető legjobb vízminőség biztosítása
érdekében. Amikor az „ ” szűrő ikon
villogni kezd, cserélje ki a vízszűrőt.
Ezt követően a vízszűrő állapotának
visszaállításához nyomja meg és tartsa
nyomva az „Ice Off” gombot 3
másodpercig.
Bemutató mód
Ebben a módban, amelyet az „OF”
kijelzés jelez, a hűtés leáll, de
a hűtőszekrény működésnek tűnik. Az
üzemmód törléséhez nyomja meg
egyszerre az „Alarm” és a „°F/°C” gombot
3 másodpercig, amíg három hangjelzést
nem hall.
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A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA

Víztartály (csak 1. TÍPUS esetén)
A jégkészítő és vízadagoló vízellátására
szolgál. Ha vizet kell öntenie
a víztartályba, felemelheti az elülső
kis fedelet, majd közvetlenül beöntheti.
Vízszintesen kifelé eltávolítható, ha meg
kell tisztítani.

FIGYELMEZTETÉS!
Csak iható vízzel töltse fel.

A vízszűrő telepítése (csak 2. típus
esetén)
Helyezze be a vízszűrőt
1. Vegye ki a vízszűrőt és a víztömlőt

a hűtőből.
2. Határozza meg a külső szűrő

felszerelésének helyét.
3. Határozza meg a szűrő és a csap

közötti távolságot, valamint a szűrő
és a hűtőszekrény közötti távolságot.
Készítse elő a csöveket a szükséges
hosszúságra. (Vágja le a vízellátó
csöveket a szűrő bemeneti és
kimeneti csatlakozásához szükséges
hosszúságra.)

4. Csavarhúzóval szerelje fel a szűrőtartót
a falra, és csatlakoztassa a vízszűrőt.

Csavar

Szűrő

 nyílás

Á
R

A
M

LÁ
S

A szűrő vízcsöveinek telepítése
1. Vegye ki a 2 kapcsot, majd húzza ki

a vízszűrő 2 dugóját.
Kapocs

ÜtközőÜtköző

Vízszűrő

2. Teljesen helyezze be a víztömlőket
a vízszűrő bemenetébe és kimenetébe.

Vízcső

Vízszűrő

Vízcső

3. Helyezze be a 2 kapcsot a megfelelő
helyzetbe az alábbi ábrán látható
módon, és győződjön meg arról,
hogy mindegyik kapocs szilárdan tartja
a víztömlőket.

Kapocs

Vízcső

Vízcső
ÁRAMLÁS

A szűrő bemeneti cső csatlakoztatása
a vízellátáshoz
Csavarja fel az adaptert egy megfelelő
3/4”-os BSP vízkimenetre, és villáskulccsal
húzza meg. Helyezze be teljesen
a vízvezetéket a visszacsapó szelepbe.
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Ezután helyezze be a kapcsot a telepítő
csomagba az alábbi ábra szerint.

Csatlakozó

Vízszelep

Villáskulcs

Visszacsapó szelep

Szűrő beszerelése után kérjük, nyissa ki
a vízszelepet, és használat előtt 5 percig
öblítse át a szűrőt.

Á
R

A
M

LÁ
S

Víz

A szűrő kimeneti cső csatlakoztatása
a hűtőszekrényhez
Helyezze be a 2 kapcsot (tartozék) az
ábrán látható módon, és győződjön meg
róla, hogy mindegyik kapocs szilárdan
rögzíti a csövet.

Kapocs

Kétutas csatlakozó

Vízcső Vízcső

MEGJEGYZÉS: Miután csatlakoztatta
a szűrő kimeneti csövét
a hűtőszekrényhez (lásd az alábbi ábrát),
használat előtt öblítse ki a csöveket víz
adagolásával.

Á
R

A
M

LÁ
S

FIGYELMEZTETÉS!
Miután bekapcsolta a vízszelepet,
győződjön meg arról, hogy nincs
szivárgás a víztömlők minden
csatlakozási pontján. Szivárgás esetén
azonnal zárja el a szelepet, és húzza
meg a vízcsatlakozót, vagy helyezze be
teljesen a vezetékeket a csatlakozóba.
Hideg víz és jég elérése
Nyomja meg a kívánt jégtípus vagy
víz gombját. Nyomja poharát az
adagolókarhoz (A), hogy vízhez/jéghez
jusson.

Körülbelül 2 hüvelyk
(50 mm

)

Javasolt
hely

Jégvödör használata
Az eltávolítás lépései:
1. Emelje meg a jégvödröt.
2. Lassan húzza ki a jégvödröt.

Húzza ki

A visszahelyezéskor győződjön meg róla,
hogy a jégvödör két oldala (B és B’)
biztonságosan bekattan a reteszekbe (A
és A’).
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A telepítés lépései:
1. Nyomja felfelé a jégvödröt, ügyelve

arra, hogy a két oldalsó füle (B
és B’) bekattanjon a megfelelő
reteszekbe (A és A’).

2. Húzza lefelé a jégvödröt, és győződjön
meg róla, hogy a jégvödör szilárdan
rögzül a tartóban.

Nyomja felfelé

Ha a jég nem jön ki, ellenőrizze, hogy
nem ragadt-e be jég a csúszdába, majd

távolítsa el. Vagy húzza ki a jégvödröt,
és ellenőrizze, nincs-e benne jégkocka
halom, majd távolítsa el.

Jég Készítő Fedele

Jégvödör

Jégcsúszda

Ne engedje, hogy a gyermekei lelógjanak
az adagolóról és leszedjék a jégtárolót. Ez
sérülést okozhat.
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TISZTÍTÁS ÉS GONDOZÁS
● A higiénia érdekében rendszeresen, legalább kéthavonta tisztítsa meg a készüléket

(külső és belső tartozékok).
● Győződjön meg arról, hogy a készülék teljesen száraz, mielőtt újra bekapcsolná és

újra csatlakoztatná a hálózati aljzathoz. 
● Törölje le a készülék belsejét gyenge szódabikarbónás oldattal, majd öblítse le meleg

vízzel egy kicsavart szivaccsal vagy ruhával. 
● Ügyeljen arra, hogy az ajtótömítések tiszták legyenek. A ragadós ételek és italok

miatt a tömítések a szekrényhez tapadhatnak. Mossa le a tömítéseket enyhe
tisztítószerrel és meleg vízzel. Tisztítás után alaposan öblítse le és szárítsa meg őket.

● Ez a termék G energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz.

● A takarítással kapcsolatos további részletekért olvassa el az E-kézikönyvet.

HASZNOS TANÁCSOK ÉS TIPPEK
Energiatakarékossági tippek
Javasoljuk, hogy kövesse a tippeket az energiatakarékosság érdekében.
● Próbálja meg elkerülni az ajtó hosszú ideig tartó nyitvatartását.
● Győződjön meg arról, hogy a készülék távol van minden hőforrástól.
● Kerülje a szükségesnél alacsonyabb hőmérséklet beállítását.
● Ne tároljon meleg ételt vagy párolgó folyadékot a készülékben.
A készülék kikapcsolása
Ha hosszabb időre kikapcsolja a készüléket, a penészesedés elkerülése érdekében
kövesse az alábbi lépéseket:
1. Távolítson el minden ételt.
2. Húzza ki a tápkábelt a hálózati aljzatból.
3. Alaposan tisztítsa meg és szárítsa meg a belső teret.
4. Győződjön meg arról, hogy az összes ajtó enyhén nyitva van, hogy a levegő

keringhessen.

● További információkért olvassa el az E-kézikönyvet.
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HIBAELHÁRÍTÁS
● Ha problémát tapasztal a készülékkel kapcsolatban, vagy aggódik amiatt, hogy

a készülék nem működik megfelelően, szervizelés előtt a következő egyszerű
ellenőrzéseket végezheti el. 

● MEGJEGYZÉS: További fontos információkat az E-kézikönyvben talál.

FIGYELMEZTETÉS!
Ne próbálja saját maga megjavítani a készüléket. Ha a probléma az alábbiakban
említett ellenőrzések elvégzése után is fennáll, forduljon szakképzett villanyszerelőhöz,
hivatalos szerviz mérnökhöz vagy ahhoz az üzlethez, ahol a terméket vásárolta.

Probléma Lehetséges ok és megoldás

A készülék
nem működik
megfelelően

Ellenőrizze, hogy a tápkábel megfelelően csatlakozik-e
a konnektorhoz.
A környezeti hőmérséklet túl alacsony. A probléma megoldásához
próbálja meg a kamra hőmérsékletét hidegebbre állítani.

A rekeszben
deres réteg
keletkezik

Ellenőrizze, hogy a levegő kimeneti pontokat nem takarja-e
el élelmiszer, és győződjön meg arról, hogy élelmiszer van
a készülékben, hogy megfelelő szellőzést biztosítson. Győződjön
meg arról, hogy az ajtó teljesen bezárható. 

A belső
hőmérséklet túl
meleg

Előfordulhat, hogy túl sokáig vagy túl gyakran hagyta nyitva az
ajtókat, vagy az ajtókat valamilyen akadály tartja nyitva, vagy
a készülék oldalain, hátulján és tetején nincs elegendő hely.

A készülék nem
csatlakoztatható
a Wi-Fi
hálózathoz

A Wi-Fi jelszó helytelenül lett megadva, vagy a hálózat nem
található.
A konkrét hálózati konfigurációs műveletekkel kapcsolatban kérjük,
olvassa el az elektronikus kézikönyvet.
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A KÉSZÜLÉK ÁRTALMATLANÍTÁSA
Tilos ezt a készüléket háztartási hulladékként kezelni.
Csomagolóanyagok
Az újrahasznosítási szimbólummal ellátott csomagolóanyagok újrahasznosíthatók.
A csomagolást egy megfelelő hulladékgyűjtő edénybe kell dobni az
újrahasznosításhoz.
A készülék leselejtezése előtt
1. Húzza ki a hálózati csatlakozót a konnektorból.
2. Vágja le és dobja ki a tápkábelt és a dugvillát.

VESZÉLY
Gyermekek bezáródásának veszélye. A régi hűtőszekrény vagy fagyasztó kidobása
előtt:
● Szerelje le az ajtókat.
● Hagyja a polcokat a helyükön, hogy a gyerekek ne tudjanak könnyen bemászni

a készülékbe.

FIGYELMEZTETÉS!
Ez a készülék hűtőközeget és gázokat tartalmaz az izolációban. A hűtőközeget
és a gázokat szakszerűen kell ártalmatlanítani, mert szemsérülést vagy gyulladást
okozhatnak. A megfelelő ártalmatlanítás előtt győződjön meg arról, hogy a hűtőközeg
kör csövezése nem sérült.

A termék megfelelő ártalmatlanítása

Ez a jelölés azt jelzi, hogy a terméket nem szabad
más háztartási hulladékkal együtt hulladékként eltávolítani
az EU teljes területén. Az ellenőrizetlen hulladékeltávolítás
általi környezeti hatás vagy az emberi egészség
veszélyeztetésének elkerülése érdekében, kérjük, hasznosítsa
újra felelősségteljesen az anyagi erőforrások fenntartható
újrahasznosításának előmozdítása érdekében. A használt
eszköz visszaküldéséhez, kérjük, használja a visszaküldési
és begyűjtési rendszereket, vagy vegye fel a kapcsolatot
a kereskedéssel, ahol a terméket vásárolta. Ők biztosítják
a termék biztonságos és környezetbarát újrahasznosítását.

JAVASLAT A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATÁRA
Az élelmiszerek szennyeződésének elkerülése érdekében tartsa be az alábbi
utasításokat:
● Az ajtó hosszú ideig tartó kinyitása a készülék rekeszei hőmérsékletének jelentős

emelkedését okozhatja.
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● Rendszeresen tisztítsa meg az élelmiszerekkel érintkezésbe kerülő felületeket és
a hozzáférhető vízelvezető rendszereket.

● Ha a víztartályt 48 órán át nem használta, tisztítsa ki. Ha 5 napig nem használták
a vízellátó rendszert, öblítse át. (A víztartállyal felszerelt modellekre vonatkozik.)

● A nyers húst és halat megfelelő edényekben tárolja a hűtőszekrényben, hogy ne
érintkezzen más élelmiszerekkel, és ne csöpögjön rájuk.

● A kétcsillagos fagyasztórekeszek alkalmasak előfagyasztott élelmiszerek tárolására,
fagylalt tárolására vagy készítésére, valamint jégkocka készítésére.

● Az egy-, két- és háromcsillagos rekeszek nem alkalmasak friss élelmiszerek
fagyasztására.

● Ha a hűtőkészüléket hosszú ideig üresen hagyja, kapcsolja ki, olvassza le, tisztítsa
meg, szárítsa ki, majd hagyja nyitva az ajtót, hogy megakadályozza a benne való
penész képződést.

● MEGJEGYZÉS: Az alábbi információk csak tájékoztató jellegűek, mivel a funkciók
modellenként változhatnak. További részleteket az E-kézikönyvben találja meg.

Sorszám Rekesztípus
Tárolási

célhőmérséklet
[°C]

Megfelelő élelmiszer Tárolási idő

1 Hűtőszekrény +2~+8

Tojás, főtt élelmiszerek, csomagolt
élelmiszerek, gyümölcsök
és zöldségek, tejtermékek,
sütemények, italok és egyéb,
fagyasztásra nem alkalmas
élelmiszerek.

/

2 Négy
csillagos ≤-18

Tenger gyümölcsei, édesvízi
termékek és húsok.

≤3 hónap
3 Három

csillagos ≤-18

4 Két csillagos ≤-12 ≤2 hónap
5 Egy csillagos ≤-6 ≤1 hónap

6 Nulla
csillagos -6~0

Friss sertéshús, marhahús,
hal, csirke, néhány csomagolt
feldolgozott élelmiszer stb.
Részben csomagolt/becsomagolt,
kapszulázott feldolgozott
élelmiszerek (nem fagyasztható
élelmiszerek)

≤3 nap

7 Hideg -3~+3 Tenger gyümölcsei, sertés, marha,
csirke, édesvízi termékek stb. 2~7 nap

8 Friss
Élelmiszer 0~+4 Friss sertéshús, marhahús, hal,

csirke, főtt étel stb. ≤3 nap

9 Bor +5~+20 Vörösbor, fehérbor, pezsgő stb. /
14
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